通訳　／　翻訳　依頼書

申込日　令和　　年　　月　　日
宮崎市国際交流協会
会長　永山　英也　様

下記のとおり、通訳／翻訳を依頼します。
記
	依　　　頼　　　者

	団体名（代表者名）
又は個人名
	
	国籍（※個人の場合）

	
	
	

	住　所
	〒


	連絡先
	TEL：             　　　　　　　　　　FAX：
Email：

	依　　頼　　内　　容

	対象言語
	（例：日本語→英語）

	翻　訳
	内　　容
	

	
	
	翻訳量：　A４　　　　枚程度

	
	希望納期
	　令和　　年　　月　　日　　曜日（□午前　　□午後　　時まで）

	
	納品方法
	□来　所　　　　□郵　送　　　
□メール　　　　□その他（　　　　　　　　　　　　　　　　）

	
	備　　考
	

	通　訳
	内　　容
	

	
	希望日時
	第１希望　　　月　　　日（　　曜日）　　時　　分～　　時　　分

	
	
	第２希望　　　月　　　日（　　曜日）　　時　　分～　　時　　分

	
	
	第３希望　　　月　　　日（　　曜日）　　時　　分～　　時　　分

	
	通訳場所
	

	
	備　　考
	

	確　　認　　事　　項

	・翻訳・通訳料については、内容・分量等を確認のうえ事前にご相談させていただきます。
・翻訳の納期については、依頼内容によりご希望に添えない場合がありますので、できるだけ早めにご相談ください。また、ネイティブチェックの場合でも、内容によっては一から翻訳する場合と同程度の時間を要することがあります。
・参考となる資料がある場合は、できるだけ添付をお願いいたします。




通訳   ／   翻訳   依頼書     申込 日   令和    年    月    日   宮崎市国際交流協 会   会長   永山   英也   様     下記のとおり、 通訳／翻訳を依頼します。   記  

依     頼     者  

団体名（代表者名）   又は個人名   国籍 （ ※個人の場合 ）  

 

住   所  〒    

連絡先  TEL ：                          FAX ：   Email ：  

依    頼    内    容  

対象 言語  （ 例 ： 日本語 → 英語 ）  

翻   訳  内     容   

翻訳 量：   A ４      枚程度  

希望納期    令和    年    月    日    曜日（□午前    □午後    時まで）  

納品 方法  □来   所       □郵   送       □ メール       □その他 （                  ）  

備    考   

通   訳  内     容   

希望日時  第１希望     月     日（    曜日）    時    分～    時    分  

第２希望     月     日（    曜日）    時    分～    時    分  

第３希望     月     日（    曜日）    時    分～    時    分  

通訳場所   

備    考   

確    認    事    項  

・翻訳・通訳料については、内容・分量等を確認のうえ事前にご相談させていただきます。   ・翻訳の納期については、依頼内容によりご希望に添えない場合がありますので、できるだけ早めにご相談く ださい。 また、ネイティブチェックの場合でも、内容によっては一から翻訳する場合と同程度の時間を要する ことがあります。   ・参考となる資料がある場合は、できるだけ添付をお願いいたします。  

 

